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Greek

6te obv (6ov avTOVplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article dpxlepeic kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oiplugin-
autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Onnpétat, ékpadyaoav: otalpwoov atadpwoov. Aéyel abtoigplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article Mel\dTog: AdBete avToOvplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) bueic kaiplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigka

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” otavpwoate, éyw yap oby
ebplokw évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. abt@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) aitiav.
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ESV When the chief priests and the officers saw him, they cried out, “Crucify him, crucify him!” Pilate said to them, “Take him yourselves
and crucify him, for I find no guilt in him.”
NIV As soon as the chief priests and their officials saw him, they shouted, “Crucify! Crucify!” But Pilate answered, “You take him and
crucify him. As for me, | find no basis for a charge against him.”
NLT When they saw him, the leading priests and Temple guards began shouting, “Crucify him! Crucify him!” “Take him yourselves and
crucify him,” Pilate said. “I find him not guilty.”
KV When the chief priests therefore and officers saw him, they cried out, saying, Crucify him, crucify him. Pilate saith unto them, Take ye
him, and crucify him: for | find no fault in him.
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